
 

The Parishioners of Saint Peter Church 

Thank These Advertisers for Making Our Bulletin Possible 
 

BECOME A KNIGHT 

KOFC.ORG/JOINUS 

2523 PARK AVE 

BRIDGEPORT, CT 06604 

(203) 943-1319 

ST. PETER  
CHURCHC 

695 COLORADO AVE 
BRIDGEPORT, CT 06605 

WWW.STPETERSBPT.ORG 
E-MAIL: STPETERSBPT@YAHOO.COM 

RECTORY: 203-366-5611  FAX: 203-355-1924 

OFFICE HOURS:  
MON. & TUES. 9:00AM TO 5:00PM, WED. 2:00PM TO 

6:00PM, 
THURS. OFFICE IS CLOSED, FRI. 9:00 AM TO 2:00 

SUNDAY LITURGIES  
MISAS DEL DOMINGO 
 

SATURDAY - SABADO 
 4:00 P.M. English  
7:00 P.M. Español 
 

SUNDAY - DOMINGO 
8:00 A.M. Español  
10:00 A.M. English  
12:00 P.M. Español 
 

 

WEEKDAY LITURGIES  
MISAS EN LA SEMANA 
8:00 A.M. Español -Spanish 
Monday,Tuesday,Thursday, 
Lunes,Martes,Jueves 
 

 7:00 P.M. Español-Spanish 
 (Miércoles & Viernes) 
 

Adoration  with   
Benediction / Adoración al 
Santísimo Sacramento 
Every Thursday / Todos los 
Jueves: 6:30 P.M.-7:30 P.M. 

IF YOU ARE INTERESTED IN ADVERTISING YOUR BUSINESS 

HERE AND PUTTING AN ADD IN OUR WEEKLY BULLETINS, 

PLEASE CONTACT THE RECTORY 203-366-5611,  

MONDAY AND TUESDAY 9:00AM TO 5:00PM, 

WEDNESDAY 2:00 PM TO 6:00 PM, 

THURSDAY OFFICE IS CLOSED, FRIDAY 9:00 AM TO 2:00 PM 

THIS IS A GREAT WAY TO HELP YOUR BUSINESS  

AND AT THE SAME TIME  

YOU ARE SUPPORTING THE PARISH.  

Información importante sobre el uso de sobres de la  
Iglesia:  
El uso de los sobres, además de servir para sus donaciones, 
son también una forma de saber si usted esta asistiendo a la 
iglesia.  Cada seis   meses revisamos las listas y si usted  no  
ha  hecho uso de sus sobres, significa que usted esta inactivo 
en la parroquia. Si desea mantenerse activo contacte la ofici-
na en los horarios de atención. Recuerde que si usted solicita 
una carta de padrino, de recomendación, etc. uno de los re-
quisitos es estar activo en la parroquia. 

Important information about the use of Church envelopes:  
The use of envelopes, in addition to serving for your dona-
tions, are also a way to know if you are attending the church. 
Every six months we review the lists and if you have not used 
your envelopes, it means that you are inactive in the parish. If 
you want to stay    active, contact the office during office 
hours. Remember that if you request a letter of   sponsorship, 
recommendation, etc. one of the requirements is to be active in 
the parish. 

ESTÁ INTERESADO EN ANUNCIAR SU NEGOCIO AQUÍ Y PONER UN 

ANUNCIO EN NUESTROS BOLETINES SEMANALES, POR FAVOR 

COMUNÍQUESE CON LA   RECTORÍA 203-366-5611,  

LUNES Y MARTES 9:00 AM A 5:00 PM,  

MIÉRCOLES 2:00 PM A 6:00 PM, 

JUEVES LA OFICINA ESTÁ CERRADA,  

VIERNES 9:00 AM A 2:00 PM 

ESTA ES UNA GRAN MANERA DE AYUDAR A SU NEGOCIO  

Y AL MISMO TIEMPO  

ESTÁ APOYANDO A LA PARROQUIA. 

Thirtieth Sunday in Ordinary Time 
Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario 

October 23, 2022           PARISH STAFF 

 PASTOR 
     Rev. Jhon J. Gomez 
DEACON 
     Rev. Mr. Luis Torres 

RELIGIOUS EDUCATION   
COORDINATOR & RCIA 
DIRECTOR 
     Sr. Anna Rodriguez, M.S.S. 
 203-334-5681 

PARISH SECRETARY 
     Mrs. Leo Flor Rodriguez 

FINANCE CHAIRPERSON 

Ana Salgado de Santiago 
203-543-3702 

CONVENT OF MARY 
IMMACULATE 
203-334-5681 

CONFESSIONS 
By appointment.  Call the Rectory to schedule an appointment. 

3:00 -3:45 PM Saturday 
BAPTISMS 

Call Deacon Luis Torres 203-612-6231 Pre-Baptismal Program require classes.  
MARRIAGE 

Contact the priests at least six months in advance. 
CARE OF THE SICK 

Please advise us of parishioners who are sick or in the hospital, that we might keep them in 
prayer, and if possible, visit them. 

RELIGIOUS INSTRUCTIONS/CCD & RCIA  
Please call Sister Anna Rodriguez at Mary Immaculate Convent  

203-334-5681 
WE WELCOME NEW PARISHIONERS 

Please introduce yourselves to the Priest after Mass and please register at the Rectory   

Office. If you are an active  parishioner make sure you are using the offertory envelopes. 

CONFESIONES 
Por Cita. Llamar a la  Rectoría para hacer cita. 3:00-3:45 PM Sábado 

BAUTISMOS 
Llamar a Diacono Luis Torres 203-612-6231. Se Requiere tomar clases del  

Programa Pre-Bautismal. 
MATRIMONIO 

Pónganse en contacto con el  sacerdote por lo menos seis meses antes de la Boda. 
CLASES DE PLANIFICACION DE LA FAMILIA 

Juan & Lucy Rodríguez  368-6271 
CUIDADO DE LOS ENFERMOS 

Infórmenos  acerca de aquellos feligreses enfermos o en hospitales para visitarlos y     
llevarles la Sagrada Comunión. 

CATECISMO/RCIA & CATECISMO DE ADULTOS 
llamar al Convento de Maria Inmaculada 203-334-5681 -Hermana Anna Rodriguez 

CURSILLO: Miércoles, a las 7:00 P.M. 
CIRCULO DE ORACION: Viernes a las 7:00 P.M. 

 

DAMOS LA BIENVENIDA A LOS NUEVOS FELIGRESES 
Preséntense con el sacerdote, inscríbanse en la Parroquia y háganse miembros activos de 

nuestra  comunidad. Si usted es un parroquiano activo asegúrese de usar el sobre de     
ofertorio. 

ADVERTISE HERE! 



 OFFERING OF THE SANCTUARY 

LAMPS 
 

The two Sanctuary Lamps this week are burning one 
 

In Memory of Elena Tosado+ 
offered by María Ortiz 

 

El Cumpleaños de Emmalie Agosto 
Offered by Igdalia Olivera 
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MASS INTENTIONS 

Saturday     10/22/2022 
4:00 PM   Walter J. Arsenault+ 
7:00 PM   Ramón Marrero+ 
Sunday        10/23/2022 
8:00 AM   Por las Vocaciones Sacerdotales Religiosas 
10:00 AM Fernando Santiago+ 
12:00 PM  Aniversario de Bodas de Carlos y Julie Luna; 
Julian Fernandez y Margarita Nuñez+; Isabel Hernandez+ 
Monday      10/24/2022  
8:00 AM   OPEN 
Tuesday      10/25/2022 
8:00 AM     OPEN 
Wednesday 10/26/2022 
7:00 PM    OPEN 
Thursday    10/27/2022 
8:00 AM    OPEN 
Friday         10/28/2022 
7:00 PM    OPEN 
Saturday     10/29/2022 
4:00 PM   Msgr. David Bannon+; Msgr. Leo Finn+ 
7:00 PM   Ruperto Herrera+; Ivan Sánchez+ 
Sunday        10/30/2022 
8:00 AM  Blanca Balbuena+ 
10:00 AM  Msgr. Frank Wissel+ Msgr. Ernest Esposito 

12:00 PM Carmen Delia y Ana Julia Cosme+ El 
cumpleaños de Michel Contreras De Leon 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Eph 4:32 — 5:8; Ps 1:1-4, 6; Lk 13:10-17 
Tuesday: Eph 5:21-33 or 5:2a, 25-33; Ps 128:1-5;  
 Lk 13:18-21 
Wednesday: Eph 6:1-9; Ps 145:10-14; Lk 13:22-30 
Thursday: Eph 6:10-20; Ps 144:1b, 2, 9-10; Lk 13:31-35 
Friday: Eph 2:19-22; Ps 19:2-5; Lk 6:12-16 
Saturday: Phil 1:18b-26; Ps 42:2, 3,5cdef; Lk14:1,7-11 
Sunday: Wis 11:22 — 12:2; Ps 145:1-2, 8-11, 13-14;  
 2 Thes 1:11 — 2:2; Lk 19:1-10 

HOLY HOUR OF  
ADORATION 

EVERY THURSDAY 

6:30PM-7:30PM 

ADORACION AL  

SANTISIMO  

TODOS LOS JUEVES  

6:30 PM-7:30 PM 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Ef 4:32 — 5:8; Sal 1:1-4, 6; Lc 13:10-17 
Martes: Ef 5:21-33 o 5:2a, 25-33; Sal 128 (127):1-5;  
 Lc 13:18-21 
Miércoles: Ef 6:1-9; Sal 145 (144):10-14; Lc 13:22-30 
Jueves: Ef 6:10-20; Sal 144 (143):1b, 2, 9-10;Lc 13:31-35 
Viernes: Ef 2:19-22; Sal 19 (18):2-5; Lc 6:12-16 
Sábado: Fil 1:18b-26; Sal 42 (41):2, 3, 5cdef; Lc 14:1, 7-11 
Domingo: Sab 11:22 — 12:2; Sal 145 (144):1-2, 8-11, 3-14;  
 2 Tes 1:11 — 2:2; Lc 19:1-10  

PRAYER OF THE WEEK 
Almighty ever-living God, increase our faith, hope and 
charity, and make us love what you command, so that we 
may merit what you promise. 
Through our Lord Jesus Christ, your Son, who lives 
and reigns with you in the unity of the Holy Spirit, 
God, for ever and ever. and ever. amen 

 
INEVER ABANDONED 

Lord, I do not ask that I never be afflicted, but only that 
you never abandon me in affliction.—St. Bernadette Soubirous 

SAINT PETER PARISH 

2022 Bishop’s Appeal as of 10/21/2022 
ABA Goal / Objetivo $23,700 

Total Pledged / Promesa $20,154 (85.04%) 
Donors to Date / Donaciones 70/90 

 
To make a gift, or for more information, 

please visit us at 2022BishopsAp-
peal.org, call (203) 416-1470 or scan 

with your phone. 
  

ORACIÓN DE LA SEMANA 
Dios todopoderoso y eterno, aumenta en nosotros la fe, la es-
peranza y la caridad, y para que merezcamos alcanzar lo que 
nos prometes, concédenos amar lo que nos mandas. 
Por nuestro Señor Jesucristo, tu Hijo, que vive y reina 
contigo en la unidad del Espíritu Santo y es Dios por los 
siglos de los siglos. Amen. 

 
NUNCA ABANDONADA 

Señor, yo no te pido nunca sufrir aflicciones, sino tan solo 
que nunca me abandones en mi aflicción.—Sta. Bernardita Soubirous 

LÁMPARAS DEL SANTÍSIMO 
 

Las dos Lámparas del Santísimo de esta semana  
son ofrecidas, una 

 

En Memoria de Elena Tosado+ 
Ofrecida por María Ortiz 

 

 

PARISH SUPPORT 
10/16/2022 

FIRST COLLETION = $3,303 
  2ND COLL. Hurricane Ian = $1,828 

 
OFFERTORY NEEDED  TO COVER 
THE WEEKLY  EXPENSES = $5,000 

 

HAZ LO JUSTO 
ANTE DIOS 

Aunque las primeras 
líneas de la primera 
lectura de hoy afir-
man que el Señor 
“no conoce favori-
tos” (Eclesiástico 
35:15) y no “es in-
debidamente impar-
cial con los débi-
les” (35:16), el resto 
del pasaje deja claro 
que el Señor sí pone 
una atención parti-

cular a los débiles, a los oprimidos, a los huérfanos y a las  
viudas. El salmista reafirma: “El Señor escucha el clamor de los 
pobres” (ver el salmo 34:18). En el Evangelio, Jesús afirma que 
el recolector de impuestos está más justificado en su oración por 
misericordia que el fariseo, cuya oración era un relato de sus 
propias acciones justas. La finalidad de Jesús no podía ser más 
clara: a los recolectores de impuestos en la sociedad judía du-
rante la época de Jesús no solamente se les consideraba misera-
bles, sino también tramposos y eran marginados. Recaudaban 
impuestos para los odiados romanos y, casi con toda seguridad, 
recolectaban lo suficiente para asegurarse unos generosos ingre-
sos para ellos mismos. Los recolectores de impuestos estaban 
entre los marginados de la sociedad, ¿no acababa este de admi-
tir su propia pecaminosidad? ¿Cómo podría un recolector de 
impuestos ser “justificado” (es decir, hacer a una persona justa) 
ante Dios, mientras que el fariseo no lo era? ¿Por qué iba Dios a 
escuchar la oración de un recaudador de impuestos? Esto segu-
ramente fue una sorpresa, perturbando las suposiciones típicas 
acerca de la justicia. 

MADE RIGHT  
BEFORE GOD 

Although the opening 
lines of today’s first 
reading claim that the 
Lord “knows no fa-
vorites” (Sirach 
35:15) and is “not un-
duly partial toward the 
weak” (35:16), the 
remainder of the  
passage makes it clear 
that the Lord does in-
deed pay special atten-
tion to the weak, the 

oppressed, and the orphans and widows. The psalmist  
reiterates: “The Lord hears the cry of the poor” (see Psalm 
34:18). In the Gospel, Jesus claims that a tax collector is 
more justified in his prayer for mercy than the Pharisee, 
whose prayer was an account of his own righteous deeds. 
Jesus’ point could not have been clearer: tax collectors in 
the Jewish society of Jesus’ day were not just lowly; they 
were considered outcasts and cheaters. They collected 
taxes for the hated Romans and almost certainly collected 
enough to assure a generous income for themselves. Tax 
collectors were among society’s outcasts; didn’t this one 
just admit his own sinfulness? How could a tax collector 
be “justified” (that is, made right) before God, while the 
Pharisee was not? Why would God even listen to the 
prayer of a tax collector? This surely was a surprise, up-
setting common assumptions about righteousness. 

Le damos la Bienvenida a el Padre Eloy Romero Rojas de 

Catholic Outreach quien nos hablará éste fin de semana en 

todas las Misas en favor de los pobres en los paises en via 

de Desarrollo. Cross Catholic Outreach fue fundado para 

crear un vinculo entre las parroquias de los Estados Unidos 

y los Sacerdotes y Religiosas que sirven en Asia, Africa, el 

Caribe y en Latino America. 

We welcome Father Eloy Romero Rojas of  Cross 

Catholic Outreach who is speaking this weekend at 

all the Masses on behalf of the poor in developing 

countries. Cross Catholic Outreach was founded to 

create a meaningful link between parishes in Ameri-

ca and the priests and nuns working in the Church 

overseas in the Caribbean, Africa, Asia, Central and 

South America. 

HISPANIC HERITAGE 

I want to express my deepest gratitude to the entire 

community for the participation in this activity. 

Thanks to those who worked hard setting up the ta-

bles. The Profit of this activity was $1,960 

THANK YOU 

ALL SAINTS, ALL SOULS MASS SCHEDULE 

MISAS TODOS LOS SANTOS Y FIELES DIFUNTOS 

Martes, Nov. 1 All Saints. Todos los Santos (H.D.O.) 

12:00 pm English 

7:00 pm Spanish 

Miercoles, Nov. 2. All Souls. Todos los fieles difuntos 

12:00 pm English 

7:00 pm Spanish 

HERENCIA HISPANA 

Quiero agradecer profundamente a toda la comunidad 

por la participación en ésta actividad. De igual forma 

agradezco  a todos los que estuvieron organizando las 

mesas y a todos los que hicieron sus donaciones. La ac-

tividad deja una ganacia de $1,960. 

MUCHAS GRACIAS 


